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1. Geografía y demografía

1.1. Terra Eo-Navia (Asturias)

1.2. Ancares y Bierzo occidental (León)

1.3. As Portelas (Zamora)

2. Uso del gallego en las comarcas "estremeiras"

2.1. Lengua materna

2.2. Usos lingüísticos

3. Estatus legal

3.1. Estatuto de Autonomía del Principado de Asturias (Ley Orgánica
7/81, de 30 de diciembre de 1981 y Ley Orgánica 1/1999, de 5 de enero):

Art. 4. "El bable gozará de protección. Se promoverá su uso, su difusión
en los medios de comunicación y su enseñanza, respetando, en todo caso, las
variantes locales y su voluntariedad en su aprendizaje".

3.2. Castilla y León (Ley Orgánica 4/1999, de 9 de enero).

Art.4.

l. La lengua castellana y el patrimonio histórico, artístico y natural son
valores esenciales para la identidad de la Comunidad de Castilla y León y se­
rán objeto de protección y apoyo, para lo que se fomentará la creación de en­
tidades que atiendan a dicho fin.
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2. Gozarán de respeto y protección la lengua gallega y las modalidades
lingüísticas en los lugares que habitualmente se utilicen.

3.2. Estatuto de Autonomía de Galicia (Ley Orgánica 1/1981, de 6 de
abril) Ley de Normalización Lingüística (Lei 3/1983, de 15 de junio):

Art. 21,2 del Título V (Do galego exterior):

Así mesmo [o Gobemo Galego] fará uso do previsto no artigo 3 5 do Es­
tatuto de Autonomía a fin de protexe-Ia lingua galega falada en territorios limí­
trofes coa Comunidade Autónoma.

3.3. Proposición no de leyen del Congreso de los Diputados, Comisión
de Educación y Cultura del Congreso (9 de abril de 1997):

El Congreso de los Diputados insta al Gobierno a que en colaboración
con la Junta de Castilla y León estudie la posibilidad de que en función de
las disponibilidades de profesorado y de la demanda de alumnado, se pueda
impartir la Lengua Gallega en la Zona Oeste del Bierzo.

3.4. Proposiciones no de ley en los Parlamentos de Galicia y Castilla y
León, Comisión Educación Asamblea Legislativa Castilla y León (30 nov.
2000):

Las Cortes de Castilla y León instan a la Junta de Castilla y León para
que a partir del próximo curso 2001/2002 se implante la enseñanza de la len­
gua gallega, como asignatura optativa, en todos los centros de titularidad pú­
blica que imparten Enseñanza Primaria o Enseñanza Secundaria en los terri­
torios de Castilla y León limítrofes con la Comunidad Autónoma de Galicia
que utilicen mayoritariamente la lengua gallega.

4. Reivindicación de la galleguidad lingüística (y cultural)

4.1. Terra Eo-Navia:

1988 MDGA (Mesa prá Defensa del Galego de Asturias e da Cultura da
Comarca).

1990 Asociación Cultural "Xeira".

4.2. O Bierzo

1981: Asociación Cultural "Escola de Gaitas de Vilafranca".

1990: MDGB (Mesa pra Defensa do Galego do Bierzo e da Cultura da
Comarca).

1997 (?) Colectivo Cultural 'Fala Ceibe", de Ponferrada.
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4.3. As Portelas

Asociación Cultural "Xente Nova", de Lubián.
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ADISAC, organización de desarrollo comarcal de Sanabria e Carballeda.

5. Iniciativas institucionales

5.1. Asturias: protección del "gallego-asturiano"

- Enseñanza de A fala: curso 1990-91 Colegio EGB "Ramón Cam­
poamor" de Navia.

- Diciembre 1993: Campaña As cousas poi sou nome e Diyo na túafala.

- Abril de 1995: modificación de los Estatutos de la Academia de la Llin-
gua Asturiana (art. 1, apart. k do artigo: la Academia "promoverá y velará por
la variante lingüística gallego-asturiana o astur-galaica").

- LEY 1198, de 23 de marzo, de uso y promoción del bable/asturiano:

Artículo l. Lengua tradicional

El bable/asturiano, como lengua tradicional de Asturias, gozará de pro­
tección. El Principado de Asturias promoverá su uso, difusión y enseñanza.

Artículo 2. Gallego/asturiano

El régimen de protección, respeto, tutela y desarrollo establecido en esta
Ley para el bable/asturiano se extenderá, mediante regulación especial al g.&.

llego-asturiano en las zonas en las que tiene carácter de modalidad lingüísti­
ca propia.

Disposición adicional:

El gallego-asturiano tendrá un tratamiento similar al asturiano en lo que
se refiere a protección, respeto, enseñanza, uso y tutela en su ámbito territo­
rial.

5.2. Castilla y León

- 24 febrero 2001: moción de cooficialidad en Veiga de Valcarce (Bierzo).

- 17 de maio do 2001: moción en el Consejo Comarcal del Bierzo.

- 4 de abril do 2001: moción de cooficialidad en Lubián (As Portelas).

- 3 de maio do 2001: Manifesto de Bruxelas.
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5.3. Galicia

EUSKERA - XLVI, 2001, 2

- 18 de xullo, do 2001: acuerdo de colaboración entre las Consellerías
de Educación de Galicia e Castela-León para "a promoción do idioma galego
nos territorios limitrofes das Comunidades Autónomas (O Bierzo e Sanabria)".

- Propuesta del Consello da Cultura Galega al MEC (5 de octubre de
1990) sobre "A implantación do galego no ensino nas zonas galegofalantes de
Asturias, León e Zamora".

5.4. Instituto da Lingua Galega e Real Academia Galega

- ILG-RAG (1982): Normas ortográficas e morfolóxicas do idioma ga­
lego.

- Estatutos de la RAG (Real Decreto 271/2000, de 25 de febreiro):

Art. 4. "Se entiende por idioma el propio de Galicia, así como sus va­
riantes habladas en los territorios exteriores (Asturias, León e Zamora).

6. Codificación del gallego de Asturias, León y Zamora

- Gallego de Asturia: Normas ortográficas e morfolóxicas del galego de
Asturias (1990), de la MDGA.

- Normas del gallego-asturiano: Proposta de normas ortográficas y mor­
folóxicas del gallego asturiano (1993), de la Conseyería d' Educación de As­
turías.

7. Internet: www.vieiros.com (portal Navia·Eo, portal Bierzo)

8. "Gallego" de Cáceres

Decreto 45/2001, de 20 de marzo de la Consejería de Cultura de la Jun­
ta de Extremadura, por el que se declara Bien de Interés Cultural la "A Fala":

Art. único:

Se declara Bien de Interés Cultural la "A Fala", habla viva que existe en
el Valle de Xálama y más en concreto en las localidades de San Martín de
Trevejo, Eljas y Valverde del Fresno.
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Figura 1. Localización xeográfica dos centros de mostraxe
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"gallego" de Extremadura):

LIBROS

- Normas ortográficas e mOlfolóxicas del galego de Asturias. [Eilao] :
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EN PRENSA

Capítulo relativo a la situación del gallego de Asturias, León y Zamora
del1nforme de Política Lingüística e Normalización en Galicia, del Consello
da Cultura Galega (de inminente publicación).


